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Subject Property N

Recommendation on location of public street / Recommendation pour
l’emplacement d’une rue publique26-1418

Sophie Daigle

GNB Education

Recommendation to Council for the location of a public
street / Recommendation au conseil pour l’emplacement
d’une rue publique.

Douglas Street

70589023

Area being considered totals 5,647 m2 / Superficie totale considérée égale
à 5 647 m2

Public street, parking area / rue publique, aire de stationnement

Community use (CU)

 Town Centre, public street / Town centre, rue publique

Schools, residential, insitutional (Town Centre zone) / Écoles, résidentiel, insitutionnel (Zone Town Centre)

Public sewer, private well water

rue Douglas Street

Austin Henderson

Subject / Objet :

From / De :
File number / Numéro du fichier :

Reviewed by / Révisé par :

General  Information / Information générale
Applicant / Requérant :

Landowner / Propriétaire :

Proposal / Demande :

Future Land Use / Usage futur :

Site Information /Information du site

Location / Endroit :

Current Use / Usage présent :

Zoning / Zonage :

Surrounding Use & Zoning / Usage des environs & Zonage :

Municipal Servicing / Services municipaux:

PID / NID:

Lot Size / Grandeur du lot:

Access-Egress / Accès/Sortie :

ITEM 7a

Property Location Map
Carte de localisation du terrain

Development Officer / Agent d'aménagement
Lori Bickford
Planning Manager/Planner / Gestionnaire de
planification/Urbaniste



Policies / Politiques

Town of Salisbury Municipal Plan / Plan Municipal de la Ville de Salisbury

Community and Economic Development
6.2 It is a policy of Council to continue to support and pursue, in conjunction with the Beautification
Committee, new initiatives and undertake beautification projects within the Town Centre. Special attention
should be given to Main Street, Douglas Street and River Road as the primary areas of the Town Centre.

Infrastructure and Municipal services
7.1.1 It is a policy of Council, in conjunction with other senior levels of government, to continue to provide
a suitable transportation network to meet the needs of the residents of the Town of Salisbury.

7.1.8 It is a policy that Council shall ensure that adequate standards are incorporated in the Zoning and
Subdivision by-laws to regulate road design and construction, pedestrian circulation, barrier free
accessibility, parking, loading and queuing for land uses.

7.1.11 It is a proposal of Council to continue to work with other levels of government to ensure the
maintenance of roads in good condition within the Town and provide a safe environment for pedestrians.

Zoning and/or Subdivision Regulation / Réglementations de zonage et/ou de lotissement

Town of Salisbury Subdivision By-Law / Arrêté de lotissement de la Ville de Salisbury

Streets and Services:
2. ( 1) In a subdivision all lots, streets and services shall be laid out in accordance with the Village of
Salisbury Subdivision, Commercial, Industrial, Institutional and Multi-Unit Residential Development
Procedures, Standards and Guidelines and shall be constructed in accordance with the Village of Salisbury's
Standard Municipal Specifications.

(2) Where entry to a subdivision will be gained by means of an existing street or other access, by whomever
owned, the plan shall not be approved unless the person seeking approval of such plan shall make provision
to bring the existing access to the same standard as is required for streets pursuant to subsection (1 ).

Internal Consultation & External Consultation / Consultations internes et externes

Plan360 staff and the Town of Salisbury staff were consulted. / Le personnel de Plan360 et de la Ville de
Salisbury ont été consulté.

Public utility companies were contacted related to the public utility easement proposed on the subdivision
plan. / Les compagnies d’utilités publiques ont été contactées par rapport à la servitude proposée sur le
plan de lotissement.

Discussion

In late August 2026, Plan360 received a tentative subdivision plan titled His Majesty The King Subdivision.
The plan has the purpose of swapping two parcels of land, one owned by the Town of Salisbury and the
other by the Government of New Brunswick, thus rectifying the existing situation of Douglas Street being
used as a parking area and student drop off section, and the physical street being a portion of land attached
to the school. / À la fin du mois d’août 2026, le bureau de Plan360 a reçu un plan de lotissement provisoire
intitulé His Majesty The King Subdivision. Ce plan a l’intention d’échanger deux parcelles de terrain,
l’une appartenant à la Ville de Salisbury et l’autre au Gouvernmenet de Nouveau-Brunswick, afin de
remédier à la situation actuelle où la rue Douglas est utilisée comme aire de stationnement et de dépot,
alors que la voie publique fait partie d'un terrain rattaché à l'école.



The subdivision is located in the core of the Town of Salisbury, between two schools and surrounded by
residential, institutional and commercial uses. The portion of PID 00816868 which hosts both schools is
zoned Town Centre, and the portion that is used as a street is zoned Community Use. PID 70589023,
designated as Douglas Street, has no zoning, but as mentioned, a portion of the designated street is used as a
parking lot for the elementary school.  / Le lotissement est situé au cœur de la ville de Salisbury, entre deux
écoles, et est entouré d'usages résidentiels, institutionnels et commerciaux. La partie du NID 00816868 qui
abrite les deux écoles est classée en zone « Town Centre (centre-ville) », tandis que la partie servant de rue
est classée en zone « Community Use (usage communautaire) ». Le NID 70589023, désigné comme rue
publique, ne fait l'objet d'aucun zonage, mais comme mentionné précédemment, une partie de la rue est
utilisée comme stationnement pour l'école primaire. 

Before the Town formally accepts this street, the Planning Review and Adjustment Committee must make a
recommendation for the location and name of the street. In terms of location, once this plan is registered,
the street right of way will no longer be separating the school’s property in two portions, helping to clean up
the existing situation. The proposed street name “Douglas Street” will remain. It should be noted, that
currently the portion of PID 00816868 that is proposed for the land swap is being used by the public as
Douglas Street, and the Town maintains this as part of their road network. The portion that appears as part
of the Town’s Road network on the mapping is actually being used by the school as their student drop off
lane and parking. This subdivision will result in Douglas Street being properly identified on mapping as it is
currently being traveled and maintained as the street. Lands for public purposes is not required for this
subdivision, and there are no variances being requested on this plan. Finally, any construction or upgrade
will be done in accordance to the Town’s specifications. / Avant que la ville n’accepte officiellement cette
rue, le Comité de révision de la planification doit formuler une recommandation concernant l’emplacement
et le nom de la rue. En ce qui concerne l'emplacement, une fois ce plan enregistré, l'emprise routière ne
divisera plus le terrain de l'école en deux parties, ce qui permettra de clarifier la situation actuelle. Le nom
de rue proposé, « rue Douglas », sera conservé. Il convient de noter qu’à présent, la partie du NID
00816868 proposée pour l’échange de terrains est utilisée par le public et connue sous le nom de rue
Douglas, et que la ville l’entretient dans le cadre de son réseau routier. La partie qui apparaît sur la carte
comme faisant partie du réseau routier de la ville est en réalité utilisée par l'école comme voie de
débarquement et stationnement pour les élèves. Ce lotissement permettra à la rue Douglas d'être
correctement identifiée sur la carte, car elle est actuellement fréquentée et entretenue en tant que rue.
Aucun terrain d’utilité publique n’est requis pour ce lotissement, et  aucune dérogation n'est demandée sur
ce plan. Finalement, tous travaux de construction ou d'amélioration seront réalisés conformément aux
spécifications de la ville. 

Public Notice / Avis public

n/a

Legal Authority / Autorité légale

Community Planning Act / Loi sur l’urbanisme

88(1) If a subdivision plan of land in a municipality provides for the laying out of public or future streets or
the setting aside of land for public purposes, approval of the plan by the development officer shall not be
given until the plan has been assented to by council./ Si le plan de lotissement d’un terrain situé dans une
municipalité prévoit le tracé de rues publiques ou futures ou la mise de côté de terrains à des fins d’utilité
publique, son approbation émanant de l’agent d’aménagement ne peut être accordée tant que le plan n’a
pas reçu l’assentiment du conseil.

88(4) An assent under this section shall not be given until: / L’assentiment que prévoit le présent article ne
peut être donné tant que n’ont pas été remplies les conditions suivantes:

(a) subject to subsection (8), the advisory committee or regional service commission has recommended the
location of the streets referred to subsection (1) or (2), or the land for public purposes referred to in



subsection (1) or (3) , or both, as the case may be, or the recommendation has been rejected by a majority of
the members of council, and / a) sous réserve du paragraphe (8), le comité consultatif ou la commission de
services régionaux a recommandé l’emplacement ou bien des rues tel que le mentionne le paragraphe (1)
ou (2) ou bien des terrains d’utilité publique tel que le mentionne le paragraphe (1) ou (3), ou bien des
deux, selon le cas, ou cette recommandation a été rejetée par un vote de la majorité des membres du
conseil et

(b) paragraph 75(1)(i)has been complied with. / b) l’exigence prescrite à l’alinéa 75(1)i) a été respectée.

Recommendation / Recommandation

Staff respectfully recommends that the Southeast Planning Review and Adjustment Committee
recommend the Town of Salisbury council assent to the location of Douglas Street as presented on the His
Majesty The King Subdivision plan, having job number CA0079503 and prepared by WSP dated August 3,
2026. / Le personnel recommande respectueusement que le Comité de révision de la planification du Sud-
Est recommande au conseil municipal de Salisbury d’approuver l’emplacement de la rue Douglas Street tel
qu'elle figure sur le plan de lotissement de His Majesty The King Subdivision, portant le numéro de travail
CA0079503 créé par WSP et daté du 3 août 2026.

Note: This report was written in english and translated to a bilingual document. Where a conflict exists
between the two languages, the language the report was written shall prevail. / Note: ce rapport a été
rédigé en anglais et traduit en version bilingue. En cas de conflit entre les deux langues, la langue dans
laquelle le rapport a été rédigé a préséance.



 
 

 

Annexes/Schedules FN# 26-1418 
 

 

Zoning 

 
Community Use (CU), Town Centre (TC) 
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Aerial image (GeoNB) 
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Aerial Image (GeoNB) 
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Screenshot of Town of Salisbury Boundary and Servicing map showing Douglas St 
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Google Street view (July 2025) 

 
Douglas Street and portion of land owned by GNB - view from River Road 
 

 
Parcel of land owned by GNB maintained as a public street – view from Douglas Street 
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